
 

  

A Catholic community of faith living the Gospel of Jesus Christ,  
uniting people of many cultures in loving service to our brothers and sisters. 

 

Mission 1867 - Parish 1901 

Saint Joseph Parish 
582 Hope Street, Mountain View, California 94041 

 

P.O. BOX 27, Mountain View, CA 94042 
www.sjpmv.org 

 

Parish Staff 
 

Rev. Fr. Engelberto G. Gammad, JCD  | Pastor  
 
Rev. Fr. Noel Sanvicente, JCD  | Parochial Vicar   
 
Rev. Mr. Oscar Godinez  | Permanent Deacon  
      
Diane Wollants-Bayona  | Business Manager 
 
Maria Godinez Trejo  | Administrative Assistant 
 
Gabriel Valencia   |  Coordinator Youth and  
   Young Adults Ministry 
 
Erika Underwood  | Coordinator Faith Formation  

(English) Phone: 650-814-1667  
 
Juan Berrios   | Coordinator Faith Formation  
     (Spanish) Phone: 408-917-0905 
 
Oscar Alarcon  | Liturgical Musician (Spanish) 
 
Robert Quijano | Liturgical Musician (English) 
 
Eric and Rosie Lebel  |  Liturgical Musicians (English) 
 
Gloria Salas  | Coordinator Quinceañeras & Weddings 

 
Saint Joseph School 
 

1120 Miramonte Ave, Mountain View, CA  94040 
Phone: 650-967-1839  |  Website: www.sjmv.org     
Admissions Director:  Ericka Najar 
 

Saint Vincent de Paul 
 

Phone: 650-967-3831 ext. 125  (Please leave a message) 
e-mail:  stjosephmtnviewSVDP@gmail.com  
To donate your car call  1-800-322-8284 

 
Follow us on Facebook:  facebook.com/sjpmv 
Subscribe to our YouTube channel: youtube.com/sjpmv 

 
 

 

Parish Office  
580 Hope Street, Mountain View, CA  94041 
 

  Office Hours 
1:30pm - 7:30pm  Tuesday through Friday  
Monday—by phone only 
 
 

Phone: 650-967-3831  |  Fax: 650-969-3116 
 
E-mail:  parish.office@sjpmv.org 
 

Church underground Parking at 599 Castro  
  (Corner of Church and Castro Streets) 
 
 

MASS SCHEDULE |  HORARIO DE MISAS 
 

Daily Mass: 
Monday through Friday 7:30am and 2:00pm (English) 
Saturday  7:30am 
Tuesday 10:00am (Korean) 
 

Saturday Vigil: 
5:30pm (English)  
7:00pm (Spanish—1st, 3rd and 4th Saturday) 
7:00pm (Tamil—2nd Saturday only) 
 

Sundays:  
7:00am; 8:30am; 10:00am*, and 11:30am (English) 
1:00pm* (Spanish) 
5:00pm (Korean) 
* livestreamed 
 

Holy Days of Obligation | Dias de Precepto 
  7:30am; 12:10pm; 2:00pm (English) & 7:00pm (Spanish) 
 

Confessions  |  Confesiones 
Saturdays 4:00pm - 5:00pm (If you are unable to come at 
this time please contact the Parish Office to arrange an 
appointment with one of our priests) 
 

Eucharistic Adoration | Adoración Eucarística 
Monday through Thursday 2:30pm to 3:30pm 
Friday:  All day from 8:00am. Benediction at 3:30pm 

 

Nocturnal Adoration | Adoración Nocturna 
  Fourth Saturday |Cuarto sábado del mes - 8:00pm 
   August 3, 2025 

 

DécimĢ OcņavĢ DĪmingĢ  
del TiempĢ OrdinariĪ 

 
 

“Eviten toda clase de avaricia,  
porque la vida del hombre no depende  

de la abundancia de los bienes que posea”.  
 

— Lucas 12, 15 

 
 

Eighņeİnĩh Sunday  
in Ordinary Time 

 

“Take care to guard against all greed, 
for though one may be rich, 

one’s life does not consist of possessions.” 
  

—Luke 12:15 
Image by BibleArt 



 

  

STEWARDSHIP CORNER 
Oൿൿൾඋඍඈඋඒ Wൾൾ඄අඒ Gඈൺඅ  $9,000 

 
 
 

 
God bless you for your generosity. Your donation helps 

us to defray the expenses for candles, altar bread, Mass wine, bills for 
electricity and water, maintenance and cleaning of the church facilities and 
other services. Scan the QR Code to give online, or to receive contribution 
envelopes please contact the Parish Office at 650.967.3831. Thank you for 
your generosity.     
Dios les bendiga por su generosidad. Sus donaciones nos 
ayudan a pagar los gastos de velas, hostias, vino de misa, 
facturas de electricidad y agua, mantenimiento y limpieza 
de las instalaciones de la iglesia y otros servicios. Escanea 
nuestro codigo QR para donar en linea, o si prefieres 
recibir sobres para hacer tu ofrenda por favor llama a la 
oficina al 650.967.3831.  

 

Sun 10:00 am Gino Mabutas Fangon (Health) 
Eufemio Gonzales (101st  Birthday) 

 1:00 pm Jorge Velasco Amaya  † (RIP) 
Jose Garcia (Health/Healing) 
Larry Esquibel  (Health/Healing) 
Carlos Godinez (Birthday) 

Mon 2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health) 

Tue 2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health) 

Wed 2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health) 
Marlon Fangon (Special Intention) 

Thu 2:00 pm Gino Mabutas Fangon  (Health) 
Eufrosina Mabutas  
   (Special Intention) 

Fri 7:30 am Jesse Sanchez  † 

 2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health) 
Larry Esquibel (Health) 

Sat 7:30 am Gino Mabutas Fangon (Health) 

Sඎඇൽൺඒ  7-27-2025  =  $8,048.31 

Tඈൽൺඒ’ඌ Rൾൺൽංඇ඀ඌ    |    Lਅਃਔਕ਒ਁਓ ਄ਅ Hਏਙ  
 

First Reading      Ecclesiastes 1:2; 2:21-23 
 Primera Lectura   Eclesiastés 1, 2; 2, 21-23   

 

Second Reading   Colossians 3:1-5, 9-11              
  Segunda Lectura  Colosenses 3, 1-5. 9-11  
 

Gospel      Luke 12:13-21               
 Evangelio Lucas  12, 13-21    

August 3—9, 2025 

I਎ਔਅ਎ਃਉਏ਎ਅਓ ਄ਅ Mਉਓਁ 
 

Una de las obras de misericordia espirituales de todos 
los bautizados es orar por los vivos y por los difuntos.  Si 
deseas ofrecer la misa por un ser querido que ha 
fallecido, o por una necesidad u ocasión especial, 
communicate con la oficina parroquial para programar 
tus intenciones, al 650.967.3831. 

Mൺඌඌ Iඇඍൾඇඍංඈඇඌ 
 

One of the greatest acts of charity and important 
ministries of all the baptized is to pray for the living 
and deceased.  If you would like the Mass celebrated 
for a loved one who has died, or for a special occasion 
or need, please call the parish office at 650.967.3831. 

Catechetical Corner 
Dൾൾඉൾඇංඇ඀ Yඈඎඋ Rൾඅൺඍංඈඇඌඁංඉ ඐංඍඁ Gඈൽ 

 
 

The cardinal virtues are the fundamental human virtues upon 
which all other moral virtues are based. They are called 
“cardinal” because the word comes from the Latin cardo, 
meaning “hinge”: all other virtues “turn” on them.  
 

Prudence 
¨ Definition: It is the virtue that directs reason to discern true 

good in every circumstance and to choose the right means to 
achieve it. 

 

¨ Fruit: It helps us make correct decisions according to the 
will of God. 

 

¨ Biblical Quote: “The heart of the wise knows the proper 
time and procedure.” (Ecclesiastes 8:5) 

 

For St. John Paul II, prudence is far more than caution—it is 
the rational foundation of moral integrity. It allows us to 
navigate life with discernment, courage, and alignment with 
conscience and divine will. When reduced to mere caution, its 
true depth—toward moral and spiritual maturity—is lost. . 
 
The cardinal virtues help us remain firm in the faith, 
especially in times of fatigue, persecution, or discouragement. 

RincónCatequético 
P਒ਏਆਕ਎਄ਉਚਁ਎਄ਏ Tਕ Rਅ਌ਁਃਉਲ਼਎ ਃਏ਎ Dਉਏਓ  

 

Las cuatro virtudes cardinales son las virtudes humanas 
fundamentales sobre las que se apoyan todas las demás virtudes 
morales. Son llamadas “cardinales” porque la palabra proviene 
del latín cardo, que significa “gozne” o “bisagra”: en ellas 
“giran” las demás virtudes. 
 

Prudencia  
¨ Definición: Es la virtud que dispone la razón para discernir el 

bien verdadero en toda circunstancia y elegir los medios justos 
para realizarlo. 

 

¨ Fruto: Ayuda a tomar decisiones correctas según la voluntad de 
Dios. 

 

¨ Cita bíblica: “El corazón del sabio discierne el tiempo y el 
juicio.” (Eclesiastés 8,5)  

 

“La prudencia no significa evasión, compromiso, pusilanimidad o 
miedo; al contrario, es la virtud del hombre valiente que sabe 
tomar decisiones con responsabilidad y coherencia”. -San Juan 
Pablo II . 
 

Las Virtudes Cardinales nos permite mantenernos firmes en la fe, 
especialmente en el cansancio, la persecución o el desánimo. 

     ¡Bਉਅ਎ਖਅ਎ਉ਄ਏਓ ਁ ਌ਁ ਐਁ਒਒ਏ਑ਕਉਁ ਄ਅ Sਔ. Jਏਓਅਐਈ! 
 

Regístrate formalmente como feligrés de St. Joseph en:  
www.sjpmv.org/parish_registration o enviando un correo 
a: parish.office@sjpmv.org También puedes visítar la 
Oficina Parroquial, nos dará mucho gusto conocerte y 
darte la bienvenida en persona. 

Wൾඅർඈආൾ ඍඈ Sඍ. Jඈඌൾඉඁ Pൺඋංඌඁ! 
 

If you would like to formally register as parishioner of 
St. Joseph Mountain View, please visit our website: 
https://www.sjpmv.org or send us an email at: 
parish.office@sjpmv.org  or visit our Parish Office, 
we would love to meet you in person. 

“We all should give what we have decided in our hearts to give, 
Not reluctantly or under compulsion, for God loves a cheerful giver.”  

- 2 Corinthians 9:7 



 

  

Dඈඇൺඍൾ ඒඈඎඋ Oඅൽ Eඒൾ඀අൺඌඌൾඌ  
ൺඇൽ Hൾඅඉ Cඁൺඇ඀ൾ Lංඏൾඌ! 

 

Please consider donating your used reading glasses or 
sunglasses. All collected glasses will be delivered to 
Lions Club International, an organization that 
distributes them to people in need around the world. 
Our goal this year is to collect 250 pairs and 
surpass last year's total of 235. We’re counting on 
you! You can drop your donated glasses in the 
collection box located at the church entrance.  
 

“It’s not how much we give, but how much love you 
put into giving.” - Mother Theresa 

Dਏ਎ਁ ਔਕਓ A਎ਔਅਏਊਏਓ Uਓਁ਄ਏਓ 
¡ਙ Aਙਕ਄ਁ ਁ Cਁ਍ਂਉਁ਒ Vਉ਄ਁਓ! 

 

Tienes anteojos de lectura o de sol que ya no utilices? 
La Parroquia de St. Joseph esta recolectándolos para 
luego entregarlos al Club de Leones Internacional, una 
organización que los distribuye a personas necesitadas 
en países de todo el mundo. Nuestra meta este año es 
recolectar 250 pares de anteojos y superar la entrega 
del año pasado de 235. ¡Contamos contigo! Encuentra 
la caja de donación en la entrada de la iglesia.  
"No se trata de cuánto damos, sino de cuánto amor 
ponemos al dar." — Madre Teresa de Calcuta  

IMPORTANT NOTICE FOR PARENTS 
 

 

For the safety and well-being of all our children, 
parents or guardians are kindly requested to 
accompany their minor children when they need to use 
the church restrooms. This measure seeks to ensure a 
safe and orderly environment for everyone. We 
appreciate your understanding and cooperation. 

         ATENCION  PADRES DE  FAMILIA 
 

 

Por la seguridad y el bienestar de todos nuestros niños, 
se les solicita atentamente a los padres o tutores que 
acompañen a sus hijos menores de edad cuando 
necesiten utilizar los baños de la iglesia. Esta medida 
busca garantizar un ambiente seguro y ordenado para 
todos. Agradecemos su comprensión y colaboración. 

E਌ I਎ਓਔਉਔਕਔਏ ਄ਅ Lਉ਄ਅ਒ਁਚਇਏ ਅ਎ ਅ਌ Mਉ਎ਉਓਔਅ਒ਉਏ (ILM) 
 

Está aceptando nominaciones para el año académico 
2025-26 que comienza el 10 de septiembre. El ILM 
ofrece un programa de estudios de tres años diseñado 
para líderes laicos que, en respuesta a su llamado 
bautismal, desempeñan diversos roles de liderazgo, 
como Liturgia, Catequesis, Pastoral Juvenil y Justicia 
Social. Para más información comunícate con tu 
párroco. Obtén más información sobre el ILM 
visitando: https://bit.ly/ilm_es  

   Iඇඌඍංඍඎඍൾ ൿඈඋ Lൾൺൽൾඋඌඁංඉ ංඇ  Mංඇංඌඍඋඒ—ILM 
 

Now accepting nominations for the academic year 
2025-26 that begins September 10. The ILM offers a 
three-year course of study designed for lay leaders 
who, in response to their baptismal call, serve in 
various leadership roles such as Liturgy, Catechesis, 
Youth Ministry, and Social Justice. For information 
please contact your Pastor. You can also learn more 
about the ILM by visiting this link: https://bit.ly/
ilm_eng.   

Rൾ඀ංඌඍඋൺඍංඈඇ ൿඈඋ Fൺංඍඁ Fඈඋආൺඍංඈඇ (Eඇ඀අංඌඁ) 2025-2026   
 NOW OPEN! 

 
 

Children - Grades 1—8 Please register at:  
https://www.osvhub.com/sjpmv/forms/2025-2026ff-children Or use the green QR code 
 
 

Adults (OCIA) -  Please register at:  
www.osvhub.com/sjpmv/forms/2025-2026ff-adults  Or use the blue QR code 

 

Registration fees are due at time of registration. Please include the full name and 
school grade of the student or note "OCIA" when scheduling your payment at:   
www.osvhub.com/sjpmv/giving/funds/faith-formation-registration-ocia-english.   
For more information please visit our website at www.sjpmv.org  

 
LAS REGISTRACIONES PARA LA FORMACION EN ESPAñOL COMIENZAN EL 19 DE AGOSTO. 

Rൾඍඋඈඎඏൺංඅඅൾ ඈൿ Sൺඇ Jඈඌൾ/Sංඅංർඈඇ Vൺඅඅൾඒ  
Mൺඋඋංൺ඀ൾ Pඋඈ඀උൺආ 

 
 

You Can Help Your Marriage – Do you feel alone? Are you 
frustrated or angry with each other? Do you argue … or have 
you just stopped talking to each other? This program has helped 
10’s of 1000’s of couples experiencing difficulties in their 
marriage. The next program, which consists of in-person 
weekend beginning Friday, Sep.19 @6PM, to Sunday, Sep.21 
@6PM, will be held at a conference center venue in San Juan 
Bautista. For more information or to register go to: 
www.retroca.com/registration-form.html or contact Mike & 
Nancy Demaree at 408-605-4998 or email: 
RetrouvailleSJ@gmail.com 

 

Gൺඍൾ ඈൿ Hൾൺඏൾඇ Cൾආൾඍൾඋඒ  
Lඎඇർඁ ๟ Lൾൺඋඇ 

 
Aඎ඀ඎඌඍ 19, 2025, 11:30AM—1:00PM 

 
Discover the lasting benefits of Catholic cemetery planning 
while learning about our Diocesan Cemeteries, Mission 
Programs, the Rites of Christian Burials, and the Church’s 
teaching on cremation.  
Reserve your seat today by calling (833) 691-1969 or email 
ccoutreach@dsj.org.  This event will be held at Gate of Heaven 
Cemetery at 22555 Cristo Rey Dr., Los Altos (inside St. Clare 
Mausoleum). 

FRAUDULENT EMAILS 
 

Please be aware that fraudulent emails are circulating 
that appear to be from Fr. Engel. These emails may 
request money/gift cards, or urgent favors,  or pressure 
you to respond quickly. They usually come from a 
address that is not the official one. Please do not 
respond. Instead: delete it immediately. Thank you for 
your vigilance. 

         MENSAJES FRAUDULENTOS 
 

Les informamos que han estado circulando correos 
electrónicos fraudulentos que aparentan ser enviados por el 
Padre Angel. Estos correos pueden pedir dinero, tarjetas de 
regalo o favores urgentes. Usan un tono de urgencia para que 
respondas rápido y provienen de direcciones de correo no 
oficiales. Si recibes un mensaje sospechoso no respondas y 
elimínalo inmediatamente. Gracias por mantenerte vigilante. 



 

  

Bൺඉඍංඌආඌ—for children under 7 are on the second & fourth 
Saturday of the month at 10AM. To register, please call the 
parish office at 650-967-3831.   
 

Bൺඉඍංඌආൺඅ Pඋൾඉൺඋൺඍංඈඇ Cඅൺඌඌ ൿඈඋ Pൺඋൾඇඍඌ ൺඇൽ 
Gඈൽඉൺඋൾඇඍඌ—Second Monday of the month  at 6:45PM at 
the Parish Office. Next Class:  August 11th. 
 

Mൺඍඋංආඈඇඒ—Couples planning to get married need to 
contact the Parish Office at least SIX months prior to the 
wedding date, to obtain information on the requirements. 
To obtain available dates for the Marriage Preparation 
Retreats, please visit the Diocese website at  
https://www.dsj.org/evangelization/family-life/marriage  
 

Nඈඏൾඇൺ ඍඈ Oඎඋ Mඈඍඁൾඋ ඈൿ Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Hൾඅඉ—
Wednesdays during the celebration of the 2PM Mass.  We 
meet in the church.  
 

Nඈඏൾඇൺ ඍඈ Sඍ. Jඈඌൾඉඁ—Saturdays at 3PM. We meet in the 
church.  
 

Lൾ඀ංඈඇ ඈൿ Mൺඋඒ—every Sunday at 8AM at the Parish 
Office Conference Room.  
 

Yඈඎඇ඀ Aൽඎඅඍඌ’ Gඋඈඎඉ—Wednesdays starting at 6:30PM 
with Holy Hour, followed by Bible Study and fellowship. For 
more info and if you’d like to be added to the WhatsApp 
group chat contact Gabe at: gabriel.valencia@dsj.org 
 

Iඍൺඅංൺඇ Cൺඍඁඈඅංർ Fൾൽൾඋൺඍංඈඇ (ICF)—meet on the third 
Tuesday of the month at 6:30PM at the Parish Office. All 
are welcome.  
 

Kඇං඀ඁඍඌ ඈൿ Cඈඅඎආൻඎඌ (Cඈඎඇർංඅ 4926)—meet  on the 
first Tuesday of the month at 6:30PM in the Parish Office 
Conference Room. Prospective members are welcome!  
For information please email: KofColumbus4926@gmail.com   

AA Sඎඇൽൺඒ Gඋඈඎඉ ൺඍ Sඍ. Jඈඌൾඉඁ Pൺඋංඌඁ—every Sunday 
at 6PM at the Parish Office Conference Room (580 Hope St, 
Mountain View). For information call Peter: 650-669-1578. 

Bਁਕਔਉਚਏਓ ਅ਎ ਅਓਐਁ਱ਏ਌—Los bautizos para menores de 7 
años son el primer y tercer sábado del mes a las 10AM. Si tu 
hijo(a) es mayor de 7 por favor comunícate con la oficina. 
 

C਌ਁਓਅ ਄ਅ P਒ਅਐਁ਒ਁਃਉਲ਼਎ ਄ਅ Bਁਕਔਉਚਏ ਐਁ਒ਁ Pਁਐਣਓ ਙ 
Pਁ਄਒ਉ਎ਏਓ—el tercer sábado de cada mes a las 9AM.    
La próxima clase es el 16 de agosto. Regístrate llamando a 
la oficina al 650-967-3831 o enviando un mensaje a 
parish.office@sjpmv.org 
 

Mਁਔ਒ਉ਍ਏ਎ਉਏਓ—Las parejas deberán comunicarse con la 
Oficina Parroquial con SEIS meses de anticipación para 
obtener los requisitos.  Las fechas disponibles para los 
Retiros de Preparación Matrimonial, virtuales o en persona, 
están disponibles en: www.dsj.org/evangelization/family-life/
marriage  
 

Eਓਔਕ਄ਉਏ ਄ਅ ਌ਁਓ Sਁਇ਒ਁ਄ਁਓ Eਓਃ਒ਉਔਕ਒ਁਓ—los lunes de 7pm 
a 8pm en la Sala de Conferencias de la oficina parroquial. 
Próxima clase:  18 de agosto.  
 

Jਏ਒਎ਁ਄ਁ ਄ਅ O਒ਁਃਉਲ਼਎—el primer sábado del mes, en la 
iglesia, a partir de las 7:30am hasta las 12 del medio dia.  
 

Dਅਖਏਃਉਲ਼਎ ਁ਌ Sਁ਎ਔਏ Rਏਓਁ਒ਉਏ— en la Plaza frente a la 
Virgen: 

lunes a viernes 6:30PM 
sábado 11AM 
domingo 12PM  
 

Jਲ਼ਖਅ਎ਅਓ ਙ A਄ਕ਌ਔਏਓ Pਁ਒ਁ C਒ਉਓਔਏ—los martes a las 7PM, 
en el salón parroquial (582 Hope St, Mountain View).  
 

A਄ਏ਒ਁਃਉਲ਼਎ Nਏਃਔਕ਒਎ਁ—el cuarto sábado del mes después 
de misa en español de 7PM, en la iglesia.  Para informarte 
sobre cómo ser un adorador nocturno, llama a Luis al 
650-793-4669 o a Arturo al 480-368-9523. 
 

Qਕਉ਎ਃਅਁ਱ਅ਒ਁਓ— Comunícate con la oficina para reservar tu 
fecha y para informarte sobre los requisitos. 

Page 4  visit our website: sjpmv.org


